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A

EN If the furniture is coverage with a bottom at the 
back part, provide an opening for the power supply 
cable.

EN If the mounting of the plinth does not allow air 
circulation, it is necessary to create an opening of 
500x10 mm or the same surface in 5000 mm2.

BG Ако шкафът, в който се вгражда фурната, има 
заден капак, направете отвор за захранващия 
кабел.

BG Ако монтажът на цокъла не позволява 
циркулация на въздуха, за да се постигне 
максимална производителност на фурната е 
необходимо да се пробие отвор от 500х100 mm 
или същата повърхност в              5 000 mm2.

SR Ukoliko taj deo nameštaja ima dno sa zadnje 
strane, napravite otvor za kabl za napajanje.

SR Ako montaža postolja ne omogućava cirkulaciju 
vazduha, neophodno je napraviti otvor od 500x10 
mm ili iste površine u 5.000 mm2 da bi se obezbedile 
maksimalne performanse rerne.

UA Якщо кухонні меблі мають задню стінку, 
зробіть у ній отвір для випуску кабелю 
живлення.

UA Якщо монтаж плінтуса не допускає 
циркуляції повітря, для досягнення 
максимальної продуктивності 2 печі в ньому 
має бути отвір 500x10 мм або 5000 мм2 тієї ж 
поверхні.

HU Ha a lábazat felszerelése nem teszi lehetővé 
a levegő keringését, a sütő maximális teljesít-
ményének eléréséhez 500x10 mm-es nyílást vagy 
azonos, 5000 mm2-es felületet kell létrehozni.

HU Ha a bútor hátul és alul is zárt, akkor biztosítson 
egy nyílást a hálózati csatlakozókábel számára.

GR Εάν η στερέωση του βάθρου δεν επιτρέπει 
την κυκλοφορία αέρα, για να έχετε τη μέγιστη 
απόδοση του φούρνου είναι απαραίτητο να 
δημιουργήσετε ένα άνοιγμα 500 x 10  mm ή την 
ίδια επιφάνεια σε 5.000 mm2.

GR Εάν το έπιπλο είναι εφοδιασμένο με ένα 
τοίχωμα στο πίσω μέρος, κάντε ένα άνοιγμα για 
το καλώδιο τροφοδοσίας.
RO Dacă mobilierul este echipat cu un fund în 
partea din spate, asigurați o deschidere pentru 
cablul de alimentare.

B
EN If the oven does not have a cooling fan, create an 
opening 460 mm x 15 mm
BG Ако фурната няма вентилатор за охлаждане, 
направете отвор. 460 mm x 15 mm.

SR Ako pećnica nema ventilator za hlađenje, 
napravite otvor 460 mm x 15 mm.
UA Якщо духовка не оснащена вентилятором 
для охолодження, зробіть отвір 460 mm x 15 mm

HU Ha a sütőben nincs hűtőventilátor, hozzon létre 
egy 460 mm x 15 mm nyílást

GR Εάν ο φούρνος δεν διαθέτει ανεμιστήρα ψύξης, 
δημιουργήστε ένα άνοιγμα 460 mm x 15 mm.
RO Dacă cuptorul nu are ventilator de răcire, 
creați o deschidere de 460 mm x 15 mm

RO Dacă montarea plintei nu permite circulația 
aerului, pentru a obține performanța maximă a 
cuptorului este necesar să se creeze o deschi-
dere de 500x10 mm sau aceeași suprafață în 
5.000 mm2.



EN The manufacturer will not be responsible for any inaccuracy resulting from printing or transcript errors contained in 
this brochure. We reserve the right to carry out modifications to products as required, including the interests of con-
sumption, without prejudice to the characteristics relating tosafety or function.

BG Производителя не носи отговорност за неточности и грешки възникнали при печата на тази инструкция. 
Производителя си запазва правото да внесе изменения в своите продукти, който смята за полезни, без това да 
е в ущърб на характеристиките свързани със сигурността или основните функции на уреда .

HU Agyarto nem vallal felelősseget az ebben a kiadvanyban előfordulo nyomtatasi es elirasi hibakbol eredő pontatlansa-
gokert. Abiztonsaggal vagy aműkodessel kapcsolatos jellemzők serelme nelkul fenntartjuk a jogot a termekek szukseg 
szerinti valtoztatasara.

SR Proizvođač ne preuzima odgovornost za eventualne štamparske greške u ovom katalogu. Proizvodna politika 
Candy-ja bazira se na stalnimunapređivanjimproizvoda, zbog toga zadržavamo pravo damenjamo podatke i proizvode 
iz ovog kataloga bez prethodne najave

UA Виробник не несе відповідальності за неточності, що виникають внаслідок друкарських помилок чи 
помилок розпізнавання символів, які є в цій брошурі. Ми залишаємо за собою право вносити необхідні зміни 
у вироби, включаючи зміни, що стосуються інтересів споживачів, без обмеження характеристик безпеки або 
функціональних характеристик.

GR Οκατασκευαστής δεν είναι υπεύθυνος για οποιαδήποτε ανακρίβεια που μπορεί να προέκυψε από την εκτύπωση 
ή φραστικά σφάλματαπου περιέχονται σε αυτό το φυλλάδιο. Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να προβεί 
σε τροποποιήσεις στα προϊόντα όταν αυτό απαιτείται, προς το συμφέρον των καταναλωτών εφόσον δεν θίγει τα 
χαρακτηριστικάπου αφορούν την ασφάλεια ή τη λειτουργία

RO Producătorul nu va fi răspunzător pentru nicio inexactitate ce decurge din imprimarea sau erorile de transcriere cuprin-
se în prezenta broşură. Ne rezervăm dreptul de a modifica produsele dacă este necesar, inclusiv privind consumul, fără a 
influenţa caracteristicile referitoare la siguranţă sau funcţionare.


